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Instrucciones de utilización  
 

Usted acaba de comprar  un Deepers X5 modelo 201 1 de tecnología Francesa  

fabricado por LATINCOM ELECTRONICS SA de México  bajo  licenc iada exclusiva  Deepers 

Detector, marca reconocida  en más de 25 países por  el poder y la calidad de su s material es 

en detección .  

 

El detector Deepers X5 es muy poderoso, ya que utiliza ondas electromagnéticas de 

detección de 800 a 1. 100 voltios. Es un dete ctor compacto y muy manejable  que posee los 

últimos avances técnicos y electrónicos en materia de detección  de Pulso s, fruto  de la gran 

experiencia y conocimientos  de Deepers Detector.  Es sin duda actualmente  el más eficiente y 

poderoso detector de pulsos  del mercado . 
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Descripción y principales características del Deepers X5 

  
Á Detector de metales de pulsos de gran poder de penetración en el suelo, compacto, circuito 

electrónico  miniaturizado . Ultima tecnología  de punta.  

Á 500 frecuencias disponibles  y ajustab les desde 450 hasta 950 Hertz para acomodarse a todo tipo 

de terreno prospectado, a la mineralización y interferencias locales  

Á Ondas electromagnéticas  de detección de alto poder de 800 hasta 1,100 voltios en punta  

Á Sensibilidad ajustable de acuerdo al tipo de  búsquedas  y condi ciones del terreno explorado  

Á Ajuste del volumen del sonido de fondo (stan d-by)  por potenciómetro de precisión a  10 vueltas  

Á Sonido por Buzer interno o audífonos  de alta fidelidad (recomendado)  

Á Dos regímenes de búsqueda . DETECT en  MÁXI   pa ra una detección con máxima potencia en 

prospección libre o DETECT en  MINI  para detección sobre playa, terreno mineralizado o 

contaminado, interior de edificios, sobre ruinas o para una prospección más tranquila a menor 

profundidad  

Á Drop Gold Silver sistema  para una detección optimizada de oro, de plata  y otros metales no 

ferrosos 

Á Discriminación ajustable de desechos  de escasa profundidad cortando el  sonido de fondo 

pasando por encima  del objetivo indeseable e indicación por diodo  REJET del tablero de 

mandos  que cambiara de verde a rojo. No se cava más por nada  

Á Espectro de detección aj ustable según el v olumen de sonido stand-by  elegido  

Á Eliminación al 100 % de las capsulas de botella  de fierro ( corcho latas ) por ajuste  de SENSI 

Á Detection  de un blanco  indicado por un aumento del sonido (imposible de ignorarlo)  

Á Consumo medio: 175 mili A/H (de 150 a 200 mili A/H según cabeza utilizada y frecuencia)  

Á Batería  interna  NiMH recargables de 12 voltios 2,200 mA  ðPuede reemplazar la o cambiarla. Mil 

recargas posibles  

Á Auto nomía de 9 horas sin interrupción  

Á Brazo Coman do telescópico con  ajuste rápido y con tubo final en fibra de vidrio/carbono de 

alta resistencia . Gran  codera confortable con brida de mantenimiento  y puño ergonómico en  

caucho inclinado a 20°  étodo eso para la rgas ho ras de detección sin cansancio  

Á Caja electrónica, coderas y compartimiento de la batería de ABS calidad superior  

Á El Deepers X5  acepta todas las cabezas de detección Deepers Detector  sin excepción  

Á Incluidos la cabeza Hypersensitiva , cabeza DD Litz, l a cabeza bastón  y el cuadro de detección 

de 1 m x 1m  

¶ Ultra potencia  de penetración en profundidad:  

o Hasta 1m de profundidad para un objetivo de 20 x 30 cm con la cabeza redonda de 20 

cm de diáme tro suministrada con el aparato  

o Hasta 2,50 con la cabeza H ypersensitiva  para un gran blanco (opción recomendada)  

o Hasta 4 ó 5 m de profundidad para un objetivo importante con el cuadro de detección 

de 1 m X 1 m (opción)  

Le sugerimos no precipitarse a la aventura al recibir su material, tome el tiempo de leer bien su ma nual, 

aprenda a servirse de su detector y familiarizarse con sus distintos ajustes, así obtendrá ciertamente 

mejores resultados. El Deepers X5 es un instrumento de precisión, un fiel compañero de búsqueda , que 

solo quiere satisfacerle por poco que usted se pa usarlo.  
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Contenido Del Paquete Básico  Que Ha Recibido  
 

1. Unidad electrónica de l Deepers X5  mont ada  sobre el brazo comando  

2. Brazo comando : 

a.  Tubo superior con la estructura de nylon reforzado está llevando a la caja de 

control electrónico, codera, compartimiento de la batería y puño  

b.  Tubo intermedio con tuercas d e bloqueo rápido  a  cada extremidad  

c.   Tubo final porta cabeza de detección en fibra vidrio/carbono  

3. Cabeza de detección redonda de 20 cm de diámetro  

4. Batería NiMH 12V 2.2A recargable  ubicad a  en el compartimiento debajo de  la 

codera  

5. Cargador inteligente 110/2 40V  

6. Audifonos ergonomicos de alta fidelidad   

7. Bolsa de accesorios  

8. Mochila de transporte del detector  

9. Manual de instrucciones  color en español de 17 paginas  

+  Mas las opciones pedidas  

 

Verificar el contenido de su paquete al llegar  
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Montaje  Del Deepers  X5 

 

1. Brazo comando  

 

  a.  Brazo de soporte comando  

 

El brazo de soporte "Commando" está  compuesto de tres partes. Tomar el  

tubo central más corto que tiene en cada extremidad dos uniones de 

plástico  negro. Controlar que los 2 pequeños espolones blancos de bloqueo 

situados  dentro de las uniones estén bien introducidos para permitir el paso 

de los  tubos telescópicos que se van a acoplar. Si es necesario, para hacerlo, 

girar  las uniones de bloqueo hasta el final a la izquierda y apretar con el dedo 

los espo lones blancos para que bajen dejando las entradas del tubo libre y 

sin obstáculo. Después introducir en cualquiera de los el tubo en fibra de carbón  que soporta 

las cabezas de detección y por el otro lado el tubo de soporte de la codera. Girar  hacia la 

der echa las uniones de bloqueo para inmovilizar los 2 tubos telescópicos a la Buena altura 

según su estatura. No apretar fuertemente, es inútil ya que se corre el riesgo de dañar las  

uniones de cierre y los espolones de bloqueo.  

 

b. Ensamblaje de Cualquier Ca beza de Detección  

 

Poner los 2 o -rings (empaque de 

goma) de  cada lado de extremidad 

del tubo en fibra de carbono. Se 

mantienen  solos en sus lugares. 

Introducir después esta parte final del 

tubo de fibra  de carbono en las dos 

orejas de la cabeza de detecc ión 

elegida.  Introducir luego el perno de 

presión en plástico negro en los orificios que  deberán estar bien alineados y de paso libre. 

Atornillar la tuerca y  cerrarla suavemente para inmovilizar la cabeza de detección al buen  

ángulo (una tuerca de recambio  y sus dos junturas o -rings se encuentra  en la bolsa de 

accesorios).  

 

Envuelva el cable procedente de la cabeza de detección alrededor del brazo Coman do y 

conectarlo a continuación en  la parte de la unidad electrónica al conector SEARCHCOIL 

CONNECTOR respe tando el sentido de introducción (pequeña una). Atornille 

moderadamente la tuerca de seguridad de este conector (nunca fuerte ).  
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2. Conectar los audífonos : 

 

Conectar el cable de los audífonos  en  el conector de fachada del detector (más eficientes 

que  el buzer interna). Al conectar lo se suprime automáticamente el uso del buzer interno. Con 

el uso de los audífonos  se mejora de un 15% la eficiencia de la detección.  

 

Nota:  Con las cabezas mono (cabeza redonda suministrada con el aparat o, cabeza 

Hypersensiti va , cabeza bastón  y el cuadro, coloca r el switch de la fachada  posterior sobre 

MONO COIL  (PUNTO ROJO). Si utiliza una cabeza Deepers DD Litz  coloca r el switch sobre DD 

LITZ COIL.  

 

Nota:  no desconectar nunca tirando de los cables; desatornillar las segurid ades si existen y 

retirar los conectores  manteniéndolos firmemente  en la mano.  

 

Consejo s: Asegúrese  de no tener sobre ustedes ningún objeto metálico importante ni paqu ete 

de monedas en sus bolsillos, ni utilizar zapatos con  herraje ,  ojal en metal o parte de refuerzo 

metálica interna (que no sean siempre visibles). No usar cinturón de hebilla de metal 

mexicano muy grande. También se recomienda no usar un reloj grande con brazalete de 

metal. Como regla general es "despojado" de cualquier objeto de metal sign ificativo que 

podría crear un desorden al detectar.  

 

 

Es aconsejable de posicionar los audífonos  no directamente encima de los 

conductos  auditivos  pero en los tímpanos delante de los oídos para no ser 

"agredido " por un sonido  muy fuerte  en caso de detecc ión de un blanco. El 

Deepers X5 está  previsto de un doble Booster (multiplicador de sonido ) 

para  no perder nada e indicar claramente la presencia de un blanco.  
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Puesta e n Marcha Rápida  Deepers X5 

 
Aléjese de todo objeto metál ico o construcción en cemento reforzado de barrillas metálicas. 

Ensamble el brazo Comando y conecte la cabeza de detección que habrá elegido a la 

parte atrás de la unidad electrónica (cabeza redonda de 20 cm de diámetro, cabeza 

Hypersensitiva, cabeza DD Li tz, cabeza bastón o cuadro). Antes de poner en marcha el 

aparato, colocar los botones  SENSI, DISCRI y FRE así como el switch SOUND sobre su 

respectivos  PUNTO ROJO. Colocar el potenciómetro de precisión a 10 vueltas AJUSTE en su 

recorrido medio, o sea a más o menos 5 vueltas de su principio o su final de recorrido . 

 

Coloque la cabeza de detección elegida aproximadamente a  10 o 15 cm del 

suelo, y ponga en marcha el detector con al botón de derecha OFF-ON . Siga 

girando ese  botón sobre la derecha BALANCE hasta  llegar al punto en donde 

empieza el sonido , luego termine con un ajuste fino por medio del 

potenciómetro de precisión AJUSTE para obtener un suave  sonido  de fondo 

stand -by. Si el sonido es tajado o poco estable ( en  los auriculares o en el 

altavoz) le bast ará aumentar  o que dismin uir la frecuencia con el botón FRE para neutralizar 

este efecto dañino y obtener un sonido más claro y más estable.  Importante:  Se debe tener 

siempre un sonido de fondo stand -by en los audífonos o en el buzer  para detectar 

corre c ta mente . 

 

Nota:  A partir de la puesta  en marcha  del detector , el diodo verde situado en la 

parte superior derecha de la fachada se quedara encendido  durante todo el 

tiempo de funcionamiento del aparato.  

 

Consejo : Se aconseja trabajar siempre con un sonido de fondo básico en los audífonos o al 

altavoz  (sonido stand -by) . Sin ruido de fondo stand -by, no se controla el detector y se corre el 

riesgo de pasar sobre un buen objetivo sin detectarlo.  

 

Consejo:  En regla general es preferible colocar el botón SENSI sobre el PUNTO ROJO o sobre 

una posición inferior para obtener más estabilidad  del detector . No olvidar que el diodo 

REJET debe siempre estar en verde  para que el detector sea operativo (véase el 

apartado òAjuste de la discriminaci·nó). Si este no es el ca so disminuir ligeramente la 

discriminación con el botón DISCRI girándole ligeramente hacia la derecha para  obtener que 

el diodo REJET sea en  verde .  

 

Importante : Los componentes electrónicos internos de precisión requieren  

alrededor de 5 minutos después d e ponerse en marcha el detector para 

estabilizarse en temperatura. Puede ser pues que tenga que reajustar 

ligeramente el volumen del sonido stand -by  con el potenciómetro AJUSTE. 

 

Detección de un blanco:  

 

La detección de un blanco  pasando  cerca de la cabeza  de detección  (y por supuesto 

abajo)  se manifiesta por un aumento del volumen sonoro. Si el objetivo es cercano el sonido 

será fuerte. Si el blanco  es profundo el aumento del sonido será más suave . Si el objetivo es 

importante y cercano, como una lata de c onserva o una herradura de caballo por ejemplo, 

el sonido se cortará pasando la cabeza de detección justo por encima  y el diodo REJET se 

pondrá del verde al rojo para indicar  la discriminación.  
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Los Diferentes Reglajes Disponibles de Deepers X5  
 

 

 

 

 

 

 

 

Tabla de marcador del detector  

 

1. Ajuste audio básico -  Botón OFF-ON BALANCE  

 

El detector se pone en marcha volviendo el botón de derecha OFF-ON sobre 

ON , sigue volviendo  este botón sobre la derecha BALANCE hasta llegar al 

punto en donde  empie za el sonido , luego acabar  el ajuste fino del volumen 

sonoro stand -by deseado por medio del potenciómetro de precisión a 10 

vueltas AJUSTE (ver el parágrafo  siguiente AJUSTE). El diodo verde situado arriba 

a la derecha indica, iluminado, que el detector esta en fu ncionamiento .  

 

2. Ajuste fino del sonido -  Botón AJUSTE:  

 

El ajuste fino del sonido  de fondo stand -by deseado se efectúa con el 

potenciómetro de precisión a 10 vueltas AJUSTE. No olvidar antes de poner en 

marcha el detector de colocar este potenciómetro  AJUSTE en  el medio de  su 

recorrido, o sea a más o menos 5 vueltas de su principio o su final de recorrido. 

Eso permite obtener una gran gama de ajuste del sonido. Se obtendrá m ás 

sonido girando  este botón sobre la derecha, y menos sonido girándolo  sobre l a 

izquierda.  

 

3. Ajuste de la sensibilidad - Botón SENSI: 

 

La sensibilidad del Deepers X5 es ajustable con el botón SENSI (para 

sensibilidad). El sistema de sensibilidad Drop Gold Silver del Deepers X5 trabaja 

en microsegundo (reloj interno modificando el  plazo de respuesta desde  8 

microsegundos en posición máxima del botón SENSI) y no en mil isegundos  

como en los otros detectores del mercado . Esta particularidad le da una  

extrema agilidad para la  localiza ción, mismo a gran profundidad , de los 

metales noble s tales como la plata y el oro en particular . 

¶ ON-OFF BALANCE para la puesta en marcha del detector y 

acuerdo de la balanza del sonido  

¶ AJUSTE ajuste final del sonido standby deseado por  

potenciómetro de precisión a 10 vueltas  

¶ DETECT dos métodos de detección MÁXI o MINI  

¶ SENSI sensibilidad ajustable  

¶ FRE frecuencia ajustable - 500 frecuencias disponibles  

¶ DISCRI discriminación ajustable  

¶ SOUND dos regímenes de su disponibles  

¶ REJET diodo que indica el rechazo de un objetivo discriminado 

¶ DIODO VERDE arriba a la derecha para indicar la 

puesta en marcha del detector  

¶ BAT diodo rojo flash que indica que la batería 

requiere un recambio  

¶ PUNTOS ROJOS localización de los distintos 

potenciómetros y Switchs sobre estos puntos para 

un ajuste rápido del detector  

¶ CONECTOR ADIO abajo a la derecha para elegir 

entre el sonido por buser interna o el audifono. 
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a. Eliminación de los pequeños residuos utilizando  el botón SENSI: 

 

El botón SENSI colocado a sus principios permite 

evitar la detección de las gravas negras (black 

sand) y de los pequeños residuos metálicos  cerca 

la superficie, papel de aluminio , argolla de lata de 

soda o cerveza  y más especialmente la cápsulas 

de botellas , sin perder la posibilidad de localizar una moneda antigua a lado 

o un blanco  de buen tamaño mismo profundo ; pero conviene recordar que 

c uanto más se baja SENSI, menos el detector es potente en profundidad .  

 

  

Nota : El nivel de sensibilidad elegido influye sobre la profundidad de detección. Ajuste la 

sensibilidad SENSI en función del medio circundante para no ser perturbado  por falsas seña les 

debidas a la mineralización o a la contaminación de lugar  prospectado . Sobre un terreno no 

mineralizado  y limpio se podrá trabajar con el botón SENSI colocar lo sobre el PUNTO ROJO o 

todavía más a rriba  (en hipersensibilidad).  

 

Consejo : En regla general  es preferible colocar el botón SENSI sobre el PUNTO ROJO o más 

abajo p ara obtener más estabilidad. De la posición del PUNTO ROJO y más arriba el detector 

trabaja en hipersensibilidad lo que da un poco más de profundidad de detección pero 

puede ocasionar i nestabilidad.  

 

4. Ajuste de la frecuencia - Botón FRE: 

 

El Deepers X5 permite  un ajuste de frecuencias gracias al 

botón FRE (Frecuencias) de la fachada del  aparato. Se 

puede elegir una frecuencia de detección entre 450 y 950 PS 

o Hertz. Cuanto más es alt a la frecuencia  y más es agudo el 

sonido. Esta importante gama de frecuencias permite 

explotar todos los tipos de terrenos con una penetración óptima de las 

se¶ales. Sobre un suelo ògrasoó o h¼medo, es preferible trabajar con una frecuencia baja. 

Encima d e un suelo duro y seco, se podrá trabajar con una frecuencia más elevada que dará 

mejores resultados. Si el detector emite  un sonido tajado o poco estable ( en  los audífonos o 

con el altavoz) debido a perturbaciones eléctricas o de radio eléctricas locales,  a la 

mineralización del suelo prospectado o a su naturaleza, le bastará aument ar o disminu ir la 

frecuencia para neutralizar este efecto dañino y obtener un sonido más claro y más estable.  

 

Nota : El consumo del detector se eleva con el nivel de la frecuen cia y puede variar de 150 

mA/H a 200 mA/H (según la cabeza utilizada), pero no se asuste, el Deepers X5 cuenta con 

una buena batería  interna  NiMH recargable que le garantiza largas horas de detección sin 

problema.  
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5. Reglaje  de la discriminación - Botón  DISCRI:  

 

a. ¿En qué consiste el sistema de discriminación del Deepers X5 ?  

             

 

 

 

 

 

El Deepers X5 esta equipa do  de un sistema de discriminación que permite 

identificar  los objetos ferrosos  de un cierto volumen situados cerca  de la 

cabeza  de detección . Este sistema permite identificar y eliminar cualquier 

blanco  ferroso importante situado en los 20 o 40 primeros centímetros de 

profundidad (según el volumen del objetivo y ajuste del botón DICRI), allí 

donde precisamente se encuentra gran ca ntidad de chatarras (escudilla, lata 

de conserva, utensilio agrario, herradura de caballos, grandes clavos de estructura  ..etc ). Así 

pues, con el sistema DISCRI y el indicador bicolor verde/rojo REJET, cuando pasará arriba de 

tal blanco  cerca de la cabeza de detección, el diodo REJET pasará instantáneamente del 

verde a rojo, y el sonido se cortará momentáneamente justo por encima  del blanco  

detectado. Si el blanco  descubierto es una moneda en oro, plata o bronce, una joya, un 

anilloé), o se trata de un obj etivo profundo (interesante a recuperar y examinar más de 

cerca), cualquiera que sea la naturaleza de su metal, el Deepers X5 lo localizará con precisión  

por un aumento del sonido  y el Diodo REJET permanecerá en verde . 

 

Cómo regular la discriminación:  

 

Se efectúa el ajuste del nivel de discriminación deseado girando  al botón DISCRI desde su 

principio en el sentido de la aguja de un reloj hasta obtener que el diodo REJET pase del rojo 

al verde . El PUNTO ROJO correspond e a una discriminación pre -establecida . Para obtener una 

discriminación máxima el diodo REJET deberá estar en verde lo más cerca posible de su punto 

de paso al rojo. Se regula este sistema después de haber elegido convenientemente la 

frecuencia de trabajo (botón FRE) y la sensibilidad del detec tor (botón SENSI). Regule a 

continuación el volumen del sonido stand -by  deseado con los potenciómetros BALANCE y 

AJUSTE. A modificar la frecuencia o la sensibilidad del detector puede ser que el diodo REJET 

pasa  en  rojo . En ese caso, modificar ligeramente el ajuste de DISCRI para volver a pasar de 

nuevo el diodo REJET en verde . Es un sistema de gran fiabilidad, muy simple y potente, que se 

puede regular a su manera según la importancia de los blancos  que se desea excluir sin 

absolutamente perder nada de la potencia del detector en profundidad (brevet Deepers 

Detector).   

 

IMPORTANTE: Si el diodo REJET está en rojo el detector es inoperante . Es absolutamente 

necesario que el diodo REJET esté en VERDE (con más o menos discriminación como se explica 

más arriba) para que el detector sea operativo.  

  

Consejo : Durante la prospección  se aconseja mantener la cabeza de detección a una 

distancia alrededor de 5 a 10 cm del suelo para evitar las perturbaciones debidas a la 

mineralización del terreno o a la presencia de m inúsculas partículas metálicas. Si el lugar le 

permite, para buscar con más éxitos, se podrá acercar la cabeza muy cerca  del suelo, en ese 

caso se correrá el riesgo de discrimina r un buen blanco  muy próximo a la superficie, como 

una moneda por ejemplo. Si esto se produce con la cabeza muy cerca del suelo, será fácil 

destacarla de algunos centímetros encima del  blanco  detectado y ver si el sistema DISCRI no 

lo rechaza.  
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6. Elegir el Método de detección  entre MINI y MAXI : 

 

El Deepers X5 comporta  un nuevo sis tema muy útil que permite elegir entre 

dos métodos de detección gracias al switch DETECT. Se podrá trabajar con un 

máximo de potencia y penetración del detector en el suelo colocando este 

switch sobre MAXI , lo que conviene especialmente para la prospección  sobre 

terreno virgen sin demasiada mineralización o contaminación, en el campo  o 

en un bosque por ejemplo. El detector señalara  los blancos  aunque se encuentran alejadas 

de la cabeza de detección ( detección hasta 30 ó 40 cm de cada lado de la cabeza de 

de tección según profundidad y volumen del blanco  detectado). Para una detección más 

tranquila pero  con una buena potencia disponible, se elegirá trabajar en modo MINI . Este 

mo do se recomienda para una detección más fácil y más tranquila, en particular, sobre  

terreno contaminado, mineralizado y o si no se busca prioritariamente una detección 

profunda . Se podrá empe zar en  modo MINI  y después  pasar en modo MAXI  para ver si no se 

a  olvidado algo más profundo . Diferencia de potencia del detector entre los dos méto dos: 

alrededor del 20%.  

 

7. Elegir el sistema AUDIO:  

 

El Deepers X5 tiene  un doble sistema audio . Se puede  controlar el sonido de su 

detector con el buzer interno o con los audífono s proporcionado s con el 

aparato. Para investigaciones precisas se recomi enda utilizar  siempre  los 

audífonos que da n más fin eza  a la detección. Se aconseja colocar los 

audífono s no directamente sobre los conductos auditivos de las orejas sino a 

continuaci·n sobre los t²mpanos para no òser molestado ó por un sonido intenso 

en el momento que el detector señalara un blanco pasando a bajo o cerca de 

la cabeza de detección.  

 

8. Elegir el sonido -  SOUND SWITCH:  

 

El Deepers X5 está previsto de  un sistema òSound Effectó 

que facilita el  reconocimiento de ecos dudosos. Ese 

sistema  ofrec e la particularidad de aumentar las 

respuestas audios con más precis ión  y más modulación pasando por encima  

de un blanco  metálico. Este sistema resulta extremadamente útil en algunos 

terrenos difíciles, o para analizar más fácilmente  un eco dudoso. Para el egir este modo de 

sonido , se debe colocar el switch SOUND sobre 2 luego se ajustará de nuevo el sonido stand -

by con el botón  AJUSTE. Todo objetivo  metálico que pasará bajo  o cerca  la cabeza de 

detección le será indicado por un sonido más neto y modulado. El sistema òSound Effectó es 

efectivo  con los audífono s y da menos resultado s con el buzer interno.  

 

 

Consejo de Deepers Detector : Le aconsejamos vivamente de familiarizarse con su Deepers X5 

antes de lanzarse en su primera expedición, buscando algunos obj etivos que previamente 

habrá enterrado. Descubrirá las sutilezas de este súper  detector. Apreciará su potencia de 

penetración en el suelo, su facilidad de uso y podrá actuar y así rápidamente syntonizar  lo 

mejor posible su detector según el terreno o las i nvestigaciones emprendidas.  
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Bloque de Batería del  Deepers X5 

 

1. Bloque Batería NiMH recargable incorporado al detector:  

 

Potencia y energía son totalmente inseparables. Si se quiere potencia se necesita mucha 

energía, es una regla fundamental en la dete cción. Utilizamos para el Deepers X5 la 

tecnología de las baterías NiMH recargables  de nueva tecnología . En efecto estas baterías 

ofrecen múltiples ventajas: ligereza, gran capacidad de almacenamiento de la energía 

permitiendo una autonomía de 8 a 12  horas , 1,000 recargas posibles antes de cambiarla, en 

algunos segundos por una n ueva . Por todas estas razones, después de múltiples pruebas 

satisfactorias, elegimos para este detector compacto esta fuente de energ²a òvigorosa ó. 

Podrá  obtener   una batería de ree mplazo en  nuestros servicios.  

 

2. Indicador de la carga del bloque Batería:  

 

El diodo rojo situado arriba en  la izquierda de la fachada BAT  indica do , cuando 

comienza a encenderse, resta  ¼ de energía, lo que representa alrededor de 2 

horas de detección  disponible. La intensidad del diodo es progresiva, sigue estando 

luminosa a la mitad de la carga. Hay que señalar que al  final de  la carga disponible 

una señal sonora seguida de una reducción inmediata del sonido indica que sus 

baterías son vacías de ener gía. Es hora de recargar el bloque batería. Un b loque batería 

convenientemente recargado  asegura de 8 a 12 horas de detección (según la cabeza 

utilizada y la frecuencia elegida).  

 

3. Reca rga  del bloque de Batería: 

 

Conectar al cargador 110/240V de Tipo  Switching Adaptador 

inteligente (nueva tecnología) suministrada con el aparato, sobre 

una toma de corriente 110 ó de 24 0 Voltios (nada a ajustar), 

luego enchufar  el gordo conector negro del hilo de salida del 

cargador directamente sobre el conector de car ga situad o por 

de bajo de la  codera. Recomendamos no c argar la  batería más 

de 6 horas . Una  carga  rápido de la b atería puede efectuarse en 

3 horas para un 75% de su capacidad. El regulador incorporado 

al cargador especial para este tipo de batería optimiza l a carga 

que se detiene de sí mismo una vez la batería cargada . El diodo 

situado sobre el cargador se mantiene rojo  durante todo el 

tiempo de carga. A finalizar la carga se volverá de color 

verde  para indicar que la batería esta totalmente cargada. 

Utilizamos cargadores de la nueva generación de tipo 

Switching Adaptar e Inteligente ya que son más fiables y 

más precisos para la carga de las baterías NiMH. El 

cargador  esta previsto  de un fusible (lleva fusible en blanco 

sobre la fotografía de derech a). Para ca mbiar el fusible 

abrir el porta fusible blanco, quitar  el antiguo fusible y sustituirlo por un nuevo. La bolsita de 

accesorios  contiene un fusible  de reemplazo. Recomendamos el uso de un fusible de 4 ó 5 

Amperios.  

 

Consejo : Evitar de cargar la batería  más tiempo del  indicado arriba. Al final de la carga 

desconectar el ca rgador de su toma mural 110 ó 24 0 V y del detector . Si no utiliza su detector 

durante más de tres meses consecutivos, se aconseja cargar el bloque batería (al menos una 

vez cada 3 mes).  

Conector de carga  


